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Ke klẽ, ŋui fa fa,1.

Mɔ xa xɛ kɔ kɔe,2.

E nye mɔ, si e3. � �3 �� � ��� 4 � ��� ��
p� � �� ��� �� ��� �� ���� �� �

de die nɔ nɔ Ƒe mɔa ɖe li, si
si te ɖa tso Xe xea kple nu vɔ̃
ʃ̵e lɔ lɔ̃ gã Ta na mí l’ a nyi
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lanyi gba ledzina míkplɔ aTo
Ke ’figbɔ nye ;wò nya vɔlɔmae lɔ̃

ʃ̵esi e ʃ̵emola dzigba fiA � � ��� �� � � ��� � �� ��� �����
�� � � � � �� � �� � � ��� � � � ����� � ��

kple vo me.voʃ̵e Dzidzi kpɔ kpɔdzɔ
tohã kpɔ.dzile ; Yevɔ̃ ŋu tɔsu
gbewu gbe.siaklẽ Klẽke ɖ’ e dzina

�� � ��� � ��� � � � ��� � �� �� �� 	
4. Vaseɖ’ esime míadzo l’ afi

  Ayi eʃ̵e fiazi la gbɔ,

  ’Fisi nusianu klẽna le kple

  Mawuvi la ʃ̵e ŋuikɔkɔe.
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